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LICENCE

Tento produkt obsahuje jeden nebo více programů chráněných mezinárodními a americkými autorskými zákony jako 
nepublikovaná díla. Jsou důvěrné a vlastněné společností Dolby Laboratories. Jejich kopírování nebo zpřístupnění, zcela nebo 
částečně, nebo vytváření odvozených děl bez výslovného povolení společnosti Dolby Laboratories je zakázáno. Copyright 
2003–2009 Dolby Laboratories. Všechna práva vyhrazena.

TENTO PRODUKT JE PRODÁVÁN S OMEZENOU LICENCÍ A JE OPRÁVNĚN K POUŽITÍ POUZE VE SPOJENÍ S OBSAHEM HEVC, 
KTERÝ SPLŇUJE VŠECHNY NÁSLEDUJÍCÍ TŘI PODMÍNKY: (1) OBSAH HEVC POUZE PRO OSOBNÍ POUŽITÍ; (2) OBSAH HEVC, 
KTERÝ NENÍ NABÍZEN K PRODEJI; A (3) OBSAH HEVC, KTERÝ VYTVOŘIL VLASTNÍK PRODUKTU. TENTO PRODUKT NESMÍ 
BÝT POUŽÍVÁN VE SPOJENÍ S OBSAHEM KÓDOVANÝM HEVC, KTERÝ BYL VYTVOŘEN TŘETÍ STRANOU A KTERÝ UŽIVATEL 
OBJEDNAL NEBO ZAKOUPIL OD TŘETÍ STRANY, POKUD UŽIVATEL NEZÍSKÁ SAMOSTATNÉ OPRÁVNĚNÍ K POUŽITÍ PRODUKTU 
S TAKOVÝM OBSAHEM OD LICENCOVANÉHO PRODEJCE OBSAHU. POUŽÍVÁNÍ TOHOTO PRODUKTU VE SPOJENÍ S OBSAHEM 
KÓDOVANÝM HEVC JE POVAŽOVÁNO ZA SOUHLAS S OMEZENÝM OPRÁVNĚNÍM K POUŽITÍ UVEDENÝM VÝŠE.

ZJEDNODUŠENÉ EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Tímto STRONG prohlašuje, že rádiové zařízení typu Video Projektor je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové adrese: https://eu.strong-eu.com/downloads/ 
Změny vyhrazeny. V důsledku neustálého výzkumu a vývoje se technické specifikace, design a vzhled produktů mohou změnit. 
Vyrobeno na základě licence od společnosti Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D jsou ochranné známky 
společnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation. Pojmy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade 
dress a loga HDMI jsou ochranné známky nebo registrované ochranné známky společnosti HDMI Licensing Administrator, Inc. 
Wi-Fi je registrovaná ochranná známka společnosti Wi-Fi Alliance®. Netflix je registrovaná ochranná známka společnosti Netflix, 
Inc. YouTubeTM je ochranná známka společnosti Google Inc. Všechny názvy produktů jsou ochranné známky nebo registrované 
ochranné známky příslušných vlastníků. 
© STRONG 2026. Všechna práva vyhrazena.
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1.0 NÁVOD
1.1 Bezpečnostní pokyny
Před použitím zařízení si přečtěte všechny pokyny. Tyto pokyny si dobře uschovejte pro pozdější použití.

	� �Používejte pouze příslušenství/zařízení určené nebo dodané výrobcem (například originální napájecí adaptér, baterii apod.).
	� �Před instalací nebo používáním zařízení si prosím přečtěte informace o elektrických a bezpečnostních údajích na zadní straně 

zařízení.
	� Aby se snížilo riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte toto zařízení dešti ani vlhkosti.
	� �Ventilace nesmí být omezena zakrytím ventilačních otvorů předměty, jako jsou noviny, ubrusy, závěsy apod.
	� �Zařízení nesmí být vystaveno kapající nebo stříkající vodě a na zařízení nesmí být umístěny předměty naplněné kapalinami, 

například vázy.
	� Značka  označuje riziko úrazu elektrickým proudem. Vnější kabely musí být instalovány poučenou osobou nebo musí být 
použity hotové vodiče či kabely.
	� �Aby se předešlo zranění, musí být toto zařízení bezpečně připevněno k podlaze/stěně v souladu s instalačními pokyny.
	� �Nebezpečí výbuchu při nesprávné výměně baterie. Vyměňujte pouze za stejný nebo ekvivalentní typ.
	� �Baterie (baterie nebo bateriový blok) nesmí být vystaveny nadměrnému teplu, jako je sluneční záření, oheň nebo podobné 

zdroje.
	� �Nadměrný akustický tlak ze sluchátek může způsobit ztrátu sluchu.
	� �Poslech hudby při vysoké hlasitosti a po delší dobu může poškodit sluch.
	� �Aby se snížilo riziko poškození sluchu, doporučuje se snížit hlasitost na bezpečnou a pohodlnou úroveň a zkrátit dobu 

poslechu při vysoké hlasitosti.
	� �Hlavní zástrčka nebo spojka zařízení slouží jako odpojovací zařízení a musí zůstat snadno ovladatelná. Když zařízení není 

používáno nebo při jeho přemísťování, dbejte na napájecí kabel, např. svazte jej stahovací páskou nebo podobně. Kabel 
nesmí být v kontaktu s ostrými hranami nebo podobnými předměty, které by mohly způsobit jeho odření. Při opětovném 
použití se ujistěte, že napájecí kabel není poškozený. V případě poškození nechte napájecí kabel vyměnit za podobný se 
stejnými specifikacemi. Absence světelné indikace na zařízení neznamená, že je zařízení zcela odpojeno od sítě. Pro úplné 
odpojení zařízení je nutné vytáhnout síťovou zástrčku.

	� �Pozornost by měla být věnována ekologickým aspektům likvidace baterií.
	� �Na zařízení nesmí být umístěny žádné zdroje otevřeného ohně, například zapálené svíčky.
	� Aby se zabránilo šíření požáru, vždy držte svíčky nebo jiné otevřené plameny mimo tento produkt.
	� �USB konektor může poskytovat maximálně 500 mA.
	� � Zařízení s tímto symbolem je elektrický spotřebič třídy II nebo s dvojitou izolací. Bylo navrženo tak, že nevyžaduje 

bezpečnostní připojení k elektrickému uzemnění.
 
Provozní prostředí

	� �Neinstalujte toto zařízení do uzavřených prostor, jako je knihovna nebo podobná jednotka.
	� Nepoužívejte zařízení v blízkosti vlhkých a chladných míst, chraňte zařízení před přehřátím.
	� Chraňte před přímým slunečním zářením.
	� Nepoužívejte zařízení v prašném prostředí.
	� �Nepřipevňujte svíčku k přístupným otvorům, abyste zabránili vniknutí hořlavých cizích materiálů do Video Projektoru.

Směrnice WEEE
Správná likvidace tohoto produktu. Toto označení znamená, že tento produkt by neměl být likvidován spolu s ostatním 
domácím odpadem v celé EU. Aby se zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví 
nekontrolovanou likvidací odpadu, recyklujte jej zodpovědně a podpořte tak udržitelné opětovné využití materiálových 

zdrojů. Pro vrácení použitého zařízení použijte prosím systémy zpětného odběru nebo kontaktujte prodejce, u kterého byl 
produkt zakoupen. Mohou tento produkt převzít k ekologické recyklaci.

1.2 Skladování
Vaše zařízení bylo před odesláním pečlivě zkontrolováno a zabaleno. Při rozbalování se ujistěte, že jsou všechny části obsaženy, 
a obal uchovávejte mimo dosah dětí. Doporučujeme ponechat si krabici po dobu záruční lhůty, abyste měli zařízení dokonale 
chráněné v případě opravy nebo reklamace.
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1.3 Obsah balení
1x Video Projektor
1x Rychlý instalační návod
1x Bezpečnostní pokyny a záruční list
1x Dálkové ovládání
2x AAA baterie
1x Napájecí kabel

1.4 Instalace zařízení
Instalujte displej na pevný vodorovný povrch, například na stůl nebo pracovní desku. Pro větrání ponechte kolem zařízení volný 
prostor alespoň 10 cm. Aby nedošlo k poruše nebo nebezpečné situaci, nepokládejte na zařízení žádné předměty. Toto zařízení lze 
používat v tropickém a/nebo mírném podnebí.

POZNÁMKA: 	� Po vypnutí a odpojení projektoru čistěte čočku měkkým suchým hadříkem nebo ubrouskem na brýle a 
vyhněte se sprejům na sklo a jiným domácím čisticím prostředkům.

Tento uživatelský manuál poskytuje kompletní pokyny pro instalaci a používání tohoto Video Projektoru. Symboly znamenají 
následující:

VAROVÁNÍ	 Označuje varovné informace.

POZNÁMKA	 Označuje další důležité nebo užitečné informace.
MENU	 Znamená tlačítko na dálkovém ovládání nebo na Video Projektoru.  (Tučné znaky)
Přejít na	 Představuje položku menu v rámci okna. (Kurzíva)

2.0 INSTALACE
2.1 Přední panel

Obr. 1 

 

POZNÁMKA:	 Grafika je pouze ilustrační.

1. Kontrolka napájení / senzor dálkového ovládání
2. Tlačítko napájení
3. Vestavěný otočný stojan 
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2.2 Zadní panel
Obr. 2 

1. USB 2.0	� Port USB 2.0. 
2. HDMI 1.4	� Připojte HDMI vstupní signál ze zdroje signálu, jako je DVD, Blu-ray přehrávač nebo herní konzole.
3. SLUCHÁTKA	� Zvukový výstup sluchátek nebo náhlavních souprav, reproduktory budou ztlumeny, když je připojena 

náhlavní souprava a jsou vybrána sluchátka.

POZNÁMKA:	 Grafika je pouze ilustrační.

POZNÁMKA:	 Pokud se videoprojektor vypne při zapojení kabelu do jakéhokoliv konektoru, jednoduše jej znovu zapněte.

2.3 Levý panel
Obr. 3 

1. Vstup napájecího kabelu 
2. Reproduktory

POZNÁMKA:	 Grafika je pouze ilustrační.

2.4 Spodní panel
Obr. 4 

 
1. Otvor pro uchycení držáku	  Kompatibilní s držáky, které podporují šrouby specifikace PT1/4. 

POZNÁMKA: 	 Grafika je pouze ilustrační.
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2.5 Dálkové ovládání s podsvícením
Obr. 5 

1. q		 Stiskněte pro zapnutí nebo přepnutí videoprojektoru do pohotovostního režimu. 
2. 		 Stiskněte pro přístup ke zdrojům videoprojektoru.
3. 		 Povolte automatické nastavení obrazu.
4.  		  Stiskněte pro aktivaci funkce hlasového ovládání*. 
5. 			  Stiskněte pro přístup k nastavení videoprojektoru.
6. pqtu	 Navigujte v menu.
7. OK 	 Potvrďte výběr.
8. 		 Stiskněte pro návrat na předchozí sledovaný kanál. V menu: Zpět do předchozí nabídky.
9. 		 Přejděte na domovskou obrazovku. 
10.  	 Nastavte při připojení vstupního zdroje. Resetujte nastavení v korekci obrazu.
11. VOL +/-	 Upravte hlasitost nahoru nebo dolů.
12. MUTE	 Stiskněte pro ztlumení nebo obnovení hlasitosti.
13. OSTŘENÍ +/-	 Ruční změna ostření nahoru nebo dolů. 
14. NETFLIX	 Stiskněte pro přímý přístup k Netflixu**.
15. DISNEY	 Stiskněte pro přímý přístup k Disney***
16. YouTube	 Stiskněte pro přímý přístup k YouTube.
17. Prime Video	 Stiskněte pro přímý přístup k Prime Video****.
*Hlasové ovládání a některé další funkce mohou fungovat pouze tehdy, když je toto dálkové ovládání spárováno s vaším videoprojektorem.
** Členství není součástí balení. Netflix je dostupný ve vybraných zemích. Pro streamování Netflix je nutné si vytvořit účet. Je vyžadován širokopásmový internet. 
Podrobnosti naleznete na www.netflix.com/TermsOfUse. 
*** Členství není součástí balení. Disney je dostupný ve vybraných zemích. Pro streamování Disney je nutné nastavit účet. Je vyžadován širokopásmový internet. 
Podrobnosti naleznete na www.primevideo.com. 
**** Členství není součástí balení. Prime Video je dostupné ve vybraných zemích. Pro streamování Prime Video je nutné nastavit účet. Je vyžadován širokopásmový 
internet. Podrobnosti naleznete na www.primevideo.com. 

POZNÁMKA:	� Ovládání hlasitosti má dvě úrovně, jednu od Google a jednu od videoprojektoru. Pro zvýšení nebo snížení 
hlasitosti projektoru je třeba zobrazit nabídku Nastavení a upravit pomocí tlačítek VOL +/- na dálkovém 
ovladači.

POZNÁMKA: 	� Stiskněte tlačítko a jeho podsvícení zůstane rozsvícené po dobu 3 sekund. Podsvícení nelze vypnout a 
úprava jasu podsvícení není podporována.
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2.6 Vkládání baterií
Obr. 6

 
Sejměte kryt baterie z dálkového ovladače a vložte dovnitř 2 baterie typu AAA. Ujistěte se, že odpovídají polarity uvnitř přihrádky.
1. Otevřete kryt.
2. Vložte baterie do přihrádky a ujistěte se, že je polarita správná.
3. Zavřete kryt.

POZNÁMKA:	 Obrázky jsou pouze orientační. Skutečné položky se mohou lišit.

Opatření při používání baterie
Nesprávné používání baterie způsobí únik. Pečlivě dodržujte tyto pokyny.
1. Dbejte na polaritu baterií, abyste předešli zkratu.
2. �Když je napětí baterie nedostatečné a ovlivňuje dosah, vyměňte ji za novou. Vyjměte baterie z dálkového ovladače, pokud jej 

nehodláte delší dobu používat.
3. Nepoužívejte různé typy baterií (například manganové a alkalické baterie) společně.
4. Nevkládejte baterii do ohně, nenabíjejte ji ani ji nerozebírejte.
5. Prosím, likvidujte baterie v souladu s příslušnými předpisy o ochraně životního prostředí.

2.7 Použití IR dálkového ovládání
	� �Používejte dálkový ovladač tak, že jej namíříte na dálkový senzor. Předměty mezi dálkovým ovladačem a senzorem mohou 

blokovat běžný provoz.
	� �Nevystavujte dálkový ovladač silným vibracím. Také nepolévejte dálkový ovladač kapalinou ani jej neumísťujte na místa s 

vysokou vlhkostí.
	� �Nevystavujte dálkový ovladač přímému slunečnímu záření, které by mohlo způsobit deformaci vlivem tepla.
	� �Pokud je senzor vystaven přímému slunečnímu záření nebo silnému osvětlení, dálkový ovladač nebude fungovat. Pokud ano, 

změňte osvětlení nebo polohu videoprojektoru, případně ovládejte dálkový ovladač blíže k senzoru.

* pro potvrzení voleb použijte tlačítko OK nebo pravé tlačítko u.

3.0 PRVNÍ INSTALACE
Připojte projektor k napájení pomocí napájecího kabelu a správně vložte 2x baterie velikosti AAA do dálkového ovladače. Po 
správném zapojení všech kabelů zapněte videoprojektor stisknutím Power Button nebo pomocí q na dálkovém ovladači.

Postupujte podle počátečního průvodce První instalací (FTI) na obrazovce a dokončete instalaci. Bude to trvat několik minut.
Krok 1  

Párování dálkového ovladače; Tlačítka, která je třeba stisknout současně.
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Krok 2

Na úvodní stránce vyberte preferovaný jazyk a lokaci, stiskněte OK pro pokračování na další krok.

Krok 3

Vyberte svou zemi

Krok 4

Nastavení účtu
 
Krok 5

Nastavení WI-FI
Vyberte svou Wi-Fi síť pro připojení k internetu.
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Krok 6 

Po nastavení internetu je čas na účet. 
 
Krok 7

 
Poslední krok umožňuje přidat a vytvořit další účty pro dospělé i děti.
Rada: Zvolte „Přejít na Google TV“ pro okamžité spuštění, protože tento krok zabere čas a lze jej nastavit i později.

4.0 DOMOVSKÁ OBRAZOVKA 
Domovská obrazovka je hlavní obrazovkou tohoto modelu videoprojektoru.

 
DOMOVSKÁ OBRAZOVKA s možností přístupu k vašemu účtu a internetu později.
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4.1 Vstupy 
Pro přístup k této volbě stiskněte tlačítko  na dálkovém ovladači.

Vyberte vstupní zdroje pro zařízení, která jsou připojena k videoprojektoru prostřednictvím různých vstupů nebo portů. Zvolte 
„GTV“ pro návrat na domovskou obrazovku Google TV.

4.2 Síť a internet
Připojení k internetu umožňuje instalovat a používat internetové aplikace (např. YouTube, Netflix atd.) a využívat další výhody 
chytrého videoprojektoru.
Přístup k části pro síťové a internetové připojení je přes kapitolu Síť a internet v nabídce Nastavení nebo přes panel rychlého 
přístupu na domovské obrazovce.

Váš MIRA-X1 lze připojit k domácí síti jedním způsobem: bezdrátově, pomocí interního bezdrátového připojení a vaší domácí Wi-Fi 
sítě.

POZNÁMKA:	� Pro přístup k internetu musíte mít předplacenou vysokorychlostní širokopásmovou službu u svého 
poskytovatele internetu. 

POZNÁMKA:	� Následující pokyny jsou běžné způsoby, jak připojit váš MIRA-X1 k bezdrátové síti. Způsob připojení se může 
lišit v závislosti na skutečné konfiguraci vaší sítě. Pokud máte jakékoli dotazy ohledně vaší domácí sítě, 
obraťte se na svého poskytovatele internetu.
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Pro připojení k bezdrátové síti:
1. Ujistěte se, že máte:

	� Router vysílající bezdrátový signál 2,4 GHz nebo 5 GHz.
	� Vysokorychlostní připojení k internetu

2. Vyberte svou Wi-Fi síť ze seznamu Dostupné sítě a zadejte heslo pro připojení.
3. Použijte další možnosti nabídky pro nastavení připojení (pokud je to potřeba).
Podrobnosti o chytrých funkcích vašeho videoprojektoru naleznete v kapitole 6.

4.3 Vypnutí
Pro vypnutí vašeho MIRA-X1 použijte q na dálkovém ovladači nebo fyzické tlačítko napájení na projektoru.

Zvolte Vypnutí, Restart nebo Časované vypnutí. Použijte pq pro nastavení času pro Časované vypnutí.

5.0 MOŽNOSTI VIDEOPROJEKTORU GOOGLE TV
Váš MIRA-X1 podporuje Google TV. Nabízí další funkce, které vám umožní používat zařízení flexibilněji a rozšířeněji, vybírat jiné 
zdroje video obsahu, jako je YouTube, Netflix atd., a instalovat různé aplikace pro rozšíření funkcí vašeho videoprojektoru.

POZNÁMKA: 	� Používání funkcí Google TV na vašem videoprojektoru vyžaduje připojení k internetu a ve většině případů 
také použití vašeho Google účtu. Informace o nastavení internetového připojení a přihlášení do Google 
účtu naleznete v kapitole 3 a kapitole 7.

Používání Google účtu vám umožní přístup k aplikacím a hrám, filmovému a hudebnímu trhu služby Google Play Store. Zde 
můžete vyhledávat, vybírat a instalovat užitečné nástroje nebo hry, aplikace pro IPTV obsah, pro sledování streamovaného video a 
hudebního obsahu, další přehrávač pro Multimedia, získávat aktuální informace o počasí a další.
Velmi často aplikace vyžadují registraci a použití jedinečného účtu pro získání přístupu ke svým službám. Vezměte prosím na 
vědomí, že ne všechny služby jsou zdarma a některé vyžadují předplatné. Prosím, uchovejte tyto informace v soukromí.

6.0 SYSTÉMOVÁ NASTAVENÍ 
Na domovské obrazovce zvolte  pro úpravu nastavení Google TV. Stiskněte  na dálkovém ovladači pro úpravu nastavení 
videoprojektoru.
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6.1 Nastavení Google TV 
Hlavní nastavení Google TV otevřete z nabídky Nastavení pomocí  v pravém horním rohu domovské obrazovky.

Hlavní menu
Tato první nabídka zpřístupňuje nejběžnější nastavení, pro zobrazení celé nabídky zvolte  a potvrďte OK.

V této nabídce můžete přidávat, upravovat a spravovat svůj účet (Účty a přihlášení), spravovat síťové připojení (Síť a internet), 
aplikace (Aplikace) nebo přistupovat k nastavení zvuku a obrazu (Obraz a zvuk) a dalším důležitým funkcím potřebným pro optimální 
využití videoprojektoru.
Pro připojení Síť a internet viz kapitola 4.2

K videoprojektoru lze pomocí technologie Bluetooth spárovat externí zařízení, jako jsou reproduktory, sluchátka nebo dálkový 
ovladač. Výběrem možnosti Dálkové ovládání a příslušenství spustíte vyhledávání zařízení ke spárování. Před spuštěním této 
funkce se ujistěte, že zařízení, které chcete připojit, je také v režimu vyhledávání.

Nabídka systému
Pro přístup ke všem možnostem ovládání zařízení, jako jsou Datum a čas, Jazyk atd., zvolte v této nabídce kapitolu Systém.
Vstupte do hlavní nabídky nastavení. Stiskněte pq pro výběr Systém a poté stiskněte OK pro vstup do podnabídky.

Obsah podnabídky:
Přístupnost	� Pro správu titulků nebo zvukového popisu.
O zařízení	� Poskytuje informace o modelu a názvu vašeho zařízení, další užitečné informace a také umožňuje přístup k 

nástroji pro restart nebo aktualizaci systému.
Datum & čas	 Určete způsob nastavení místního data a času, nastavte formát těchto údajů a vyberte místní časové pásmo.
Jazyk	� Zobrazí seznam různých jazyků pro nastavení jazyka nabídky vaší TV. Použijte pq pro výběr požadovaného 

jazyka a potvrďte stisknutím OK.

Klávesnice	 Nastavte parametry grafické klávesnice na obrazovce.
Skladování	 informace o interních a připojených úložných zařízeních.
Režim Ambient	 Přizpůsobte vzhled svého spořiče obrazovky.
Napájení a energie	 Obsahuje různá nastavení pro optimalizaci spotřeby energie.
Přenášet	 Umožňuje vašim mobilním zařízením ve stejné Wi-Fi síti ovládat přehrávání médií na vašem MIRA-X1.
Google	 Pro povolení automatické aktualizace systému Google TV. 
Systémový zvuk	 Pro povolení nebo zakázání systémových zvuků.
Restartovat	 Vyberte pro restartování TV.
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6.2 Nastavení videoprojektoru
Stiskněte  na dálkovém ovladači pro úpravu nastavení videoprojektoru.

Menu
Obsah nabídky:
Korekce obrazu	� Upravte obraz automaticky i manuálně. Obnovte výchozí obrazovku. Přejděte do pokročilých nastavení pro 

výběr dalších režimů projekce.
Displej	 Přizpůsobte si displej nastavením barevné teploty a dalších parametrů. Nastavte jas displeje.
Audio	 Pro povolení zvuku kláves. Vyberte zvukový režim ze Standard, News, Music, Movie nebo Sports.
Úspora energie	 Nastavte dobu, po které se displej automaticky vypne.
Vstup	 Nastavte výchozí kanál a povolte herní režim. Spravujte své zařízení HDMI.
Jazyk	 Vyberte jazyk v rozhraní nastavení.
O zařízení	 Zobrazte informace o verzi systému.

Ruční lichoběžníková korekce
Upřednostněte použití automatické možnosti pro úpravu obrazu. Pokud to stále nevyhovuje vašim potřebám, pokračujte v 
kapitole Ruční lichoběžníková korekce v Korekci obrazu.

 
Použijte pqtu k úpravě polohy rohu a stiskněte OK pro přechod na další roh.
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Oddálení
Vyberte Oddálení v Korekci obrazu pro úpravu velikosti obrazu.

 
Použijte p pro přiblížení a q pro oddálení.

7.0 MULTIMÉDIA 
7.1 Připomenutí při používání USB úložišť
1. �Některá USB úložiště nemusí být s tímto videoprojektorem plně kompatibilní a nemusí fungovat plynule.
2. �Zálohujte všechna data na USB úložišti pro případ ztráty dat v důsledku neočekávané události. STRONG nenese žádnou 

odpovědnost za ztráty způsobené nesprávným použitím nebo poruchou. Zálohování dat je odpovědností uživatele.
3. �U velkých souborů může být doba načítání o něco delší.
4. �Rychlost rozpoznání USB úložiště se může lišit podle konkrétního zařízení.
5. �Při připojování nebo odpojování USB úložiště se ujistěte, že videoprojektor není v režimu USB, jinak může dojít k poškození USB 

úložiště nebo souborů na něm uložených.
6. �Používejte pouze USB úložiště naformátované souborovým systémem FAT16, FAT32, NTFS (pouze playback), které je 

podporováno operačním systémem Windows. Pokud je úložiště naformátováno jiným programem, který není podporován 
systémem Windows, nemusí být rozpoznáno.

7. �Při používání USB pevného disku, který není napájen samostatně, zajistěte, aby jeho odběr nepřesáhl 500 mA. V opačném 
případě přejde systém videoprojektoru do pohotovostního režimu a je nutné odpojit USB disk a restartovat systém 
videoprojektoru. 

8. �Pokud není formát souboru podporován nebo je soubor poškozen, zobrazí se zpráva "Nepodporovaný soubor".
9. �Zpracování velkého FHD obrazu trvá déle, což není způsobeno videoprojektorem. Buďte prosím trpěliví.
10. �Tento videoprojektor nemusí podporovat některé multimediální soubory, které byly změněny nebo aktualizovány v důsledku 

změny kódování nebo jiných technických aspektů.

7.2 Multimediální přehrávač
Pro přehrávání multimediálních souborů, jako jsou videa, filmy, hudba a fotografie z externího USB úložiště, je projektor vybaven 
interním multimediálním přehrávačem. Pro přístup k němu jednoduše zvolte USB v nabídce ZDROJ.
Pomocí Smart Playeru můžete přehrávat video, audio nebo obrazové soubory podporovaných formátů z vašich USB úložišť na 
obrazovce videoprojektoru.
Připojte USB úložiště do USB portu, spusťte Smart Player a v části výběru multimédií na obrazovce zvolte typy médií: Play Record, 
Files, Video, Image, Music nebo Apps. V Device můžete vybrat zařízení obsahující soubory k přehrání.
Váš videoprojektor shromáždí všechny podporované soubory vybraného typu média a zobrazí je v jednom seznamu.
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Centrum médií

První rozhraní umožňuje přístup k základním nastavením a pomáhá bezpečně odebrat zařízení pomocí p. Použijte  pro 
obnovení výchozí metody otevírání souborů a vymazání dat. Stiskněte OK pro přechod do Play Record.

 Play Record
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Použijte  pro nastavení zobrazení a typu řazení. Prohledejte videa a soubory v zařízení.

 
Při přehrávání médií stiskněte na dálkovém ovladači tlačítko , abyste získali přístup k nabídce nastavení přehrávání.

POZNÁMKA:	� Pokud z jakéhokoliv důvodu nechcete používat vestavěnou aplikaci Smart Player, můžete přejít do Google 
Play Store a nainstalovat si některý z dostupných přehrávačů médií (např. MX Player, VLC Player, atd.).

POZNÁMKA: 	� Podpora (nebo nepodpora) multimediálních souborů závisí nejen na vašem videoprojektoru, ale také na 
aplikaci, která bude použita pro playback. Různé Multimédia aplikace mohou obsahovat vestavěné funkce 
pro podporu různých formátů a typů Multimédia souborů.
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8.0 ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ
Před zavoláním servisního technika si projděte následující informace o možných příčinách a řešeních problému, který zažíváte. 
Pokud videoprojektor po kontrole nefunguje správně, kontaktujte prosím svou místní servisní linku nebo prodejce STRONG. 
Případně můžete zaslat e-mail podpory prostřednictvím našich webových stránek www.strong-eu.com. 

Problém Možná příčina a řešení
Žádný obraz, žádný zvuk 1. Zkontrolujte, zda pojistka nebo jistič funguje.

2. �Připojte do zásuvky jiné elektrické zařízení, abyste se 
ujistili, že funguje nebo je zapnuté.

3. �Napájecí zástrčka je špatně zapojená do zásuvky.
4. Zkontrolujte externí zařízení.

Dálkové ovládání nefunguje 1. Vyměňte baterie.
2. Baterie nejsou správně vloženy.
3. Hlavní napájení není připojeno.

Žádný obraz, normální zvuk 1. Upravte jas a kontrast.
Normální obraz, žádný zvuk 1. Stiskněte VOL+ pro zvýšení hlasitosti.

2. �Hlasitost je nastavena na ztlumení, stiskněte !  pro 
obnovení zvuku.

3. Změňte režim zvuku.
Nerovnoměrné vlnění na obraze Obvykle je to způsobeno místním rušením, například 

automobily, zářivkami nebo fénem na vlasy. 
Přehrávání videa způsobuje zamrzání obrazu/makro bloky 
nebo podobné zkreslení, zejména u HD obsahu

Rychlost čtení/zápisu vašeho USB zařízení může být příliš 
nízká. Ujistěte se, že používáte USB úložiště s dostatečnou 
rychlostí a kapacitou. Flash disky (USB klíčenky) nemusí 
podporovat dostatečnou rychlost.

Pokud se videoprojektor vypne po připojení kabelu do 
jakéhokoliv konektoru

Znovu zapněte videoprojektor.

POZNÁMKA: 	� Pokud problém přetrvává i po těchto řešeních, kontaktujte prosím své místní servisní středisko nebo pošlete 
e-mail podpory prostřednictvím našich webových stránek www.strong-eu.com.

9.0 SPECIFIKACE
Optické parametry
Displejová technologie	 4,45 LCD
Typ produktu		  Streamovací projektor
Objektiv		  Vysoce propustná čočka
Nativní rozlišení		  1080p
Jas				    500 ANSI lumenů
Kontrastní poměr		  1000:1
Hloubka barev		   8bit (16 milionů)
Životnost LED		  >30000 hodin

Parametry projekce
Vzdálenost projekce		 1m-4m
Režim ostření		  Elektrické a automatické ostření 
Režim korekce  
lichoběžníkového zkreslení 	 Elektrická a automatická korekce
Poměr stran		  16:9
Režim projekce		  Přední/Zadní/Přední stropní
Velikost projekce		  40” - 120”
Otočení		  -15° - 106°
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Audio
Výstupní výkon zvuku	 2 x 5W

Konektory
1x HDMI 
1x USB 
1x SLUCHÁTKA 

Obecné údaje
Provozní napětí		  100 ~ 240 V AC 50/60 Hz
Spotřeba energie		  max. 130W / typ. 120W
Spotřeba energie  
v pohotovostním režimu	 ≤ 0,5 W
Provozní teplota		  0 °C ~ 35 °C
Skladovací teplota		  -20 °C ~ +65 °C
Provozní vlhkost		  <85%
Skladovací vlhkost		  <85%
Rozměry (ŠxHxV) v mm	 268,45 x 213,51 x 223,50mm
Čistá hmotnost:		  3.25 kg 

Ochrana dat:
Upozorňujeme, že STRONG, jeho výrobní partneři, poskytovatelé aplikací a poskytovatelé služeb mohou shromažďovat a používat 
technická data a související informace, včetně, ale nejen, technických informací o tomto zařízení, systému a aplikačním softwaru a 
periferiích. STRONG, jeho výrobní partneři, poskytovatelé aplikací a poskytovatelé služeb mohou tyto informace využít ke zlepšení 
svých produktů nebo k poskytování služeb či technologií vám, pokud jsou v podobě, která vás osobně neidentifikuje.
Dále mějte na paměti, že některé služby poskytované – již v zařízení nebo nainstalované vámi – mohou vyžadovat registraci, při 
které budete muset poskytnout osobní údaje. 
Kromě toho upozorňujeme, že některé služby, které nejsou předinstalované, ale lze je nainstalovat, mohou shromažďovat osobní 
údaje i bez dodatečných upozornění a že STRONG nenese odpovědnost za případné porušení ochrany údajů službami, které 
nejsou předinstalované.
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